
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 316/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 12ης Απριλίου 2012 

για την 168η τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου για την επιβολή 
συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με το 

δίκτυο της Αλ Κάιντα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβου­ 
λίου, της 27ης Μαΐου 2002, για την επιβολή συγκεκριμένων περιο­ 
ριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που 
συνδέονται με το δίκτυο της Αλ Κάιντα ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 7 
παράγραφος 1 στοιχείο α) και το άρθρο 7α παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 απα­ 
ριθμεί τα πρόσωπα, τις ομάδες και τις οντότητες που αφορά 
η βάσει του εν λόγω κανονισμού δέσμευση κεφαλαίων και 
οικονομικών πόρων. 

(2) Στις 20 Μαρτίου 2012, η επιτροπή κυρώσεων του Συμβου­ 
λίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών αποφάσισε να τροπο­ 
ποιήσει δώδεκα καταχωρίσεις στον κατάλογο που τηρεί με 
τα πρόσωπα, τις ομάδες και τις οντότητες που αφορά η 
δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων. Στις 2 Απρι­ 
λίου 2012, η επιτροπή κυρώσεων αποφάσισε να διαγράψει 

ένα φυσικό πρόσωπο από τον κατάλογο αφού εξέτασε την 
αίτηση διαγραφής από τον κατάλογο την οποία είχε υποβά­ 
λει το ενδιαφερόμενο πρόσωπο, καθώς και τη λεπτομερή 
έκθεση του διαμεσολαβητή που καταρτίστηκε σύμφωνα με 
την απόφαση 1904(2009) του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών. 

(3) Κατά συνέπεια, το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
881/2002 πρέπει να επικαιροποιηθεί αναλόγως. 

(4) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να τεθεί σε ισχύ αμέσως, 
ώστε να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των μέτρων που 
προβλέπονται σε αυτόν, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποι­ 
είται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 12 Απριλίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Προϊστάμενος της Υπηρεσίας Μέσων Εξωτερικής Πολιτικής
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( 1 ) ΕΕ L 139 της 29.5.2002, σ. 9.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 τροποποιείται ως εξής: 

(1) Η ακόλουθη καταχώριση υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» διαγράφεται: 

«Mondher Ben Mohsen Ben Ali Al-Baazaoui (γνωστός επίσης ως α) Manza Mondher, β) Hanza Mondher, γ) Al Yamani 
Noman, δ) Hamza, ε) Abdellah). Διεύθυνση: 17 Boulevard Soustre, 04000 Digne-les-Bains, Γαλλία. Ημερομηνία 
γέννησης: α) 18.3.1967, β) 18.8.1968, 28.5.1961. Τόπος γέννησης: Kairouan, Τυνησία. Ιθαγένεια: τυνησιακή. Αριθμός 
διαβατηρίου: K602878 (τυνησιακό διαβατήριο εκδοθέν στις 5.11.1993, έληξε στις 9.6.2001). Άλλες πληροφορίες: 
Εκδόθηκε από την Ιταλία στη Γαλλία στις 4.9.2003. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 
4 στοιχείο β): 25.6.2003.» 

(2) Η καταχώριση «Αλ Κάιντα (επίσης γνωστή ως α) «Η Βάση», β) Αλ Κάιντα, γ) Ισλαμικό Ίδρυμα Σωτηρίας, δ) Όμιλος για τη 
Διαφύλαξη των Αγίων Τόπων, ε) Ισλαμικός Στρατός για την Απελευθέρωση των Αγίων Τόπων, στ) Παγκόσμιο Ισλαμικό 
Μέτωπο για τον Ιερό Πόλεμο (Τζιχάντ) κατά των Εβραίων και Σταυροφόρων, ζ) Δίκτυο του Οσάμα Μπιν Λάντεν, η) 
Οργάνωση του Οσάμα Μπιν Λάντεν, θ) Αλ Κάιντα, ι) Ισλαμικός στρατός). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.10.2001.» υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται 
από τα εξής: 

«Αλ Κάιντα (επίσης γνωστή ως α) «Η Βάση», β) Αλ Κάιντα, γ) Ισλαμικό Ίδρυμα Σωτηρίας, δ) Όμιλος για τη Διαφύλαξη των 
Αγίων Τόπων, ε) Ισλαμικός Στρατός για την Απελευθέρωση των Αγίων Τόπων, στ) Παγκόσμιο Ισλαμικό Μέτωπο για τον 
Ιερό Πόλεμο (Τζιχάντ) κατά των Εβραίων και Σταυροφόρων, ζ) Δίκτυο του Οσάμα Μπιν Λάντεν, η) Οργάνωση του Οσάμα 
Μπιν Λάντεν, θ) Αλ Κάιντα, ι) Αλ Κάιντα/Ισλαμικός στρατός). Άλλες πληροφορίες: Είχε καταχωρισθεί παλαιότερα ως Αλ 
Κάιντα/Ισλαμικός Στρατός. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 
6.10.2001.» 

(3) Η καταχώριση «Wafa Humanitarian Organisation (επίσης γνωστή ως Al Wafa, Al Wafa Organisation, Wafa Al-Igatha 
Al-Islamia) Jordan house No 125, Street 54, Phase II. Hayatabad, Peshawar, Πακιστάν· γραφεία στη Σαουδική Αραβία, 
το Κουβέιτ και τα Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα» υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από 
τα εξής: 

«Wafa Humanitarian Organisation (επίσης γνωστή ως α) Al Wafa, β) Al Wafa Organisation, γ) Wafa Al-Igatha Al- 
Islamia). Διεύθυνση: α) Jordan house No 125, Street 54, Phase II. Hayatabad, Peshawar, Πακιστάν (κατά τον χρόνο 
κατονομασίας)· β) Σαουδική Αραβία (κατά τον χρόνο κατονομασίας)· γ) Κουβέιτ (κατά τον χρόνο κατονομασίας)· δ) 
Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα (κατά τον χρόνο κατονομασίας)· ε) Αφγανιστάν (κατά τον χρόνο κατονομασίας). Άλλες πλη­ 
ροφορίες: Έδρα στην Kandahar, Αφγανιστάν, το έτος 2001. Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α 
παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.10.2001.» 

(4) Η καταχώριση «RABITA TRUST, Room 9A, Second Floor, Wahdat Road, Education Town, Lahore, Πακιστάν· Wares 
Colony, Lahore, Πακιστάν» υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Rabita Trust. Διεύθυνση: α) Room 9A, Second Floor, Wahdat Road, Education Town, Lahore, Πακιστάν· β) Wares 
Colony, Lahore, Πακιστάν (κατά τον χρόνο κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α 
παράγραφος 4 στοιχείο β): 17.10.2001.» 

(5) Η καταχώριση «Al-Haramain Foundation (Ινδονησία) (επίσης γνωστή ως Yayasan Al-Manahil-Ινδονησία), Jalan Laut 
Sulawesi Block DII/4, Kavling Angkatan Laut Duren Sawit, Jakarta Timur 13440, Ινδονησία. Άλλες πληροφορίες: 
αριθ. τηλεφώνου 021-86611265 και 021-86611266· φαξ: 021-8620174.» υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και 
οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain Foundation (Ινδονησία) (επίσης γνωστή ως Yayasan Al-Manahil-Ινδονησία). Διεύθυνση: Jalan Laut Sulawesi 
Block DII/4, Kavling Angkatan Laut Duren Sawit, Jakarta Timur 13440, Ινδονησία (κατά τον χρόνο κατονομασίας). 
Άλλες πληροφορίες: α) Αριθ. τηλεφώνου 021-86611265 και 021-86611266· β) Φαξ: 021-8620174. Ημερομηνία 
κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 26.1.2004.» 

(6) Η καταχώριση «Al-Haramain Foundation (Πακιστάν), House No 279, Nazimuddin Road, F-10/1, Islamabad, Πακιστάν·» 
υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain Foundation (Πακιστάν). Διεύθυνση: House No 279, Nazimuddin Road, F-10/1, Islamabad, Πακιστάν 
(κατά τον χρόνο κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 
26.1.2004.» 

(7) Η καταχώριση «Al-Haramayn Foundation (Κένυα), α) Ναϊρόμπι, Κένυα, β) Garissa, Κένυα, γ) Dadaab, Κένυα·» υπό τον 
τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramayn Foundation (Κένυα). Διεύθυνση: α) Ναϊρόμπι, Κένυα (κατά τον χρόνο κατονομασίας)· β) Garissa, Κένυα 
(κατά τον χρόνο κατονομασίας)· γ) Dadaab, Κένυα (κατά τον χρόνο κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 26.1.2004.» 

(8) Η καταχώριση «Al-Haramayn Foundation (Τανζανία), α) PO box 3616, Dar es Salaam, Τανζανία, β) Tanga, γ) Singida.» 
υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramayn Foundation (Τανζανία). Διεύθυνση: α) PO box 3616, Dar es Salaam, Τανζανία (κατά τον χρόνο κατο­ 
νομασίας), β) Tanga (κατά τον χρόνο κατονομασίας)· γ) Singida (κατά τον χρόνο κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 26.1.2004.» 

(9) Η καταχώριση «Al-Haramain (κλάδος Αφγανιστάν). Διεύθυνση: Αφγανιστάν.» υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και 
οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain (κλάδος Αφγανιστάν). Διεύθυνση: Αφγανιστάν (κατά τον χρόνο κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.7.2004.»
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(10) Η καταχώριση «Al-Haramain (κλάδος Αλβανίας). Διεύθυνση: Irfan Tomini Street 58, Τίρανα, Αλβανία.» υπό τον τίτλο 
«Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain (κλάδος Αλβανίας). Διεύθυνση: Irfan Tomini Street 58, Τίρανα, Αλβανία (κατά τον χρόνο κατονομασίας). 
Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.7.2004.» 

(11) Η καταχώριση «Al-Haramain (κλάδος Μπαγκλαντές). Διεύθυνση: House 1, Road 1, S-6, Uttara, Dhaka, Μπαγκλαντές.» 
υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain (κλάδος Μπαγκλαντές). Διεύθυνση: House 1, Road 1, S-6, Uttara, Dhaka, Μπαγκλαντές (κατά τον χρόνο 
κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.7.2004.» 

(12) Η καταχώριση «Al-Haramain (κλάδος Αιθιοπίας). Διεύθυνση: Woreda District 24 Kebele Section 13, Addis Ababa, 
Αιθιοπία.» υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain (κλάδος Αιθιοπίας). Διεύθυνση: Woreda District 24 Kebele Section 13, Addis Ababa, Αιθιοπία (κατά τον 
χρόνο κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 6.7.2004.» 

(13) Η καταχώριση «Al-Haramain Foundation (Ένωση των Κομορών). Διεύθυνση: B/P: 1652 Moroni, Ένωση των Κομορών.» 
υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, ομάδες και οντότητες» αντικαθίσταται από τα εξής: 

«Al-Haramain Foundation (Ένωση των Κομορών). Διεύθυνση: B/P: 1652 Moroni, Ένωση των Κομορών (κατά τον χρόνο 
κατονομασίας). Ημερομηνία κατονομασίας που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 4 στοιχείο β): 28.9.2004.»
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